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Walser Lieder

Titel (fettgedruckt: auf CD) Text Melodie Verlag Ort Datum Sprache Thema

Anna Frick Emil Kuhn SVA 32091 ca. 1943 Dialekt Heimat

2000 Dialekt Heimat

Davos Dialekt Liebe

1977 Dialekt Liebe / Jäger

Liebesleid Dialekt Liebe

Deutsch Heimat / Alp

Dialekt Kinderlied

SVA 13352 1913 Dialekt

ca. 1860 Dialekt

SVA 12255/24530 1912 Dialekt

ca. 1860 Dialekt

SVA 24533 1891 Dialekt

Otto Paul Hold Davos 1996 Dialekt Heimat / Frühling

Einwanderungslied Peter Schmid Davos 1989 Dialekt Walser / historisch

Wiegenlied Dialekt Wiegenlied

Dreikönigslied Die heiligen drei Könige Deutsch Brauch / Dreikönigslied

Dialekt Familie

Max Hansen 1983 Dialekt Heimat

Felix Schmid Wallis Dialekt Liebe

1978 Dialekt Liebe

ca. 1860 Dialekt

SVA 11881 1912 Dialekt Tanzlied

Davos Dialekt Liebe

SVA 11857 1912 Dialekt

Dialekt Liebe

Paul Meier SVA 32094 ca. 1945/1987 Dialekt Heimat

Arosa Lied Es strahlt von Berges Zinnen um 1951 Deutsch Heimat

1995 Dialekt Heimat

Dialekt Liebe

Otto Paul Hold Davos 1996 Dialekt Heimat / Frühling

Dialekt Alp / Heimat

ca. 1860 Dialekt

SVA 32252 1950 Dialekt Heimat / Jodellied

SVA 13339 1913 Dialekt

1987 Dialekt Liebe

Dialekt Heimat / Brauch

Dialekt

Im Herzen des Tales 1985 Deutsch Heimat

Otto Paul Hold Davos Dialekt Alp / Heimat

Im Schnee 2001 Deutsch Heimat

SVA 978 1906 Deutsch Liebe

Otto Paul Hold Davos Dialekt Heimat / Frühling

Liedanfang

Seewiserlied Am grüene Bergeshang Seewis / Prättigau

Heizue Äs hed mi richtig heiwärts zogä Kaspar Gillardon Hans Lanicca Prättigau

As het a Puur As het a Puur a tapfars Maitli trad. trad.

Äs stoht äs Lindli Äs stoht äs Lindli im tiefe Tal trad. Satz Benedikt Dolf Davos-Frauenkirch

Äuf eindrum viel höcheren Bergelei trad. aufg. H. Keller trad. Pomatt

Auf Seewis Alp Auf Seewis Alp im Bündnerland trad. trad. Seewis / Prättigau

An Wassrdaätsch Bi dr Sägan ischt as Wasserloch Elisabeth Burtscher Fontanella /Gr. Walsertal 

Bin in und us ganga Bin in und us ganga gesungen Hr. Aebli Seewis Schanfigg Liebe / Scherzlied

Bonaparte ist nüme stolz Bonaparte ist nüme stolz gesungen Barbara Brehm-Gredig Safiental Scherzlied

Äs würd schi ättä muusä D Lüt sägät, i sii liäderli trad. mitg. Betti Brunold trad. aufg. Sek.lehrer Casti Langwies / Schanfigg Scherzlied

D'Äpfel sind rund D'Äpfel sind rund gesungen Barbara Brehm-Gredig Safiental Scherzlied

Aroser Lied Da z'Arosa tuet's mer gfallen Ferd. Vetter Arosa / Schanfigg Heimat / Scherzlied

Langsiluscht Däm Winter z Trotz Curò Mani

Das wiite Tal ischt gmacht Curò Mani

De Kugger of em Griene Gressoney / Aostatal

trad. Vals

Muettersch Hand Diini Hand ischt wia khein andri Christian Caflisch Simon Brunold Says

Summarabad im Rhiwald Dina hindaram Rhiwaldhora Hans Lanicca Rheinwald

B'halt dis Lachu Dini Oeugu sind voll Läbu Ludwig Imesch

Miis Schätzeli Dr Manaschiin där tuot gar liebli Hans Plattner Hans Lanicca Klosters / Prättigau

Du häscht ja kei Bettstatt Du häscht ja kei Bettstatt gesungen Barbara Brehm-Gredig Safiental Scherzlied

Spinnlied Ei Mueter i mag nit spinne gesungen Elisabeth Buchli Tenna / Safiental

Es hed es Schneeli Es hed es Schneeli gschnijed trad.  trad.

Es het mer e Mus Es het mer e Mus e Schade tue gesungen Katharina Buchli-Wieland Tenna / Safiental Liebe / Scherzlied

Es isch käis Öpfeli Es isch käis Öpfeli nie so root trad. trad. Prättigau

Vallerlied Es ruschet liisli der Vallerrhi Thomas Mirer Vals

Franz Karl Ginzkey Karl B. Jindracek Arosa / Schanfigg

Purachor-Lied Gär wiit verstreut sind mier Kaspar Gillardon Hans Lanicca Prättigau

Häidälbeerischtüdeli Häidälbeerischtüdeli trad. Satz H. Lanicca aufgez. Luzi Jenny Tschappina

Langsifahrt Hüt fahre wr in de Früalig Curò Mani

I bin asmalasch Batzger gsin I bin asmalasch Batzger gsin Christian Caflisch Simon Brunold Says

I bin emal uf d'Chilbi I bin emal uf d'Chilbi gesungen Barbara Brehm-Gredig Safiental Scherzlied

I chummä us äm Bräätiga I chummä us äm Bräätiga Jacob Casal Satz Edi Nüscheler Prättigau

I han amol en Alti gha I han amol en Alti gha gesungen Hr. Aebli Seewis Seewis / Prättigau Liebe / Scherzlied

I han der lieb leng Summer I han der lieb leng Summer Christian Caflisch Hans Lanicca Says

Haldensteiner-Lied I wett, i wär dött am Calanda Haldenstein / Batänja

Lumpeliedli Ich hab einen Häus, darauf ist trad. aufg. H. Keller trad. Pomatt Scherzlied / Liebe 

Saaser Lied Rolf Rauber Rolf Rauber Saas / Prättigau

Bärgpuureliedji Im Hohliecht geid e bruuni Chue Simon Brunold

Im Silberkleide liegt das Tal Verena Zinsli Hans Lanicca Safiental

Im Summer, wenn's schön aber ist Im Summer, wenn's schön aber ist Prättigau

Tafaaser Früeligslied Im Unterland het's Vogelgsang
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Wallis 1965 Dialekt Walser / Arbeit

Lied der freien Walser Lasst flattern alle Fahnen Wallis Deutsch Walser / Heimat

Heimat Caspar Lötscher A. Walter 1959 Deutsch Heimat

Dialekt Liebe

1981 Dialekt Heimat

Wilhelm Fritz Wilhelm Fritz Vorarlberg Dialekt Brauch / Neujahrslied

1962 Dialekt Heimat

Emmentaler Lied Dialekt Heimat

Anna Frick SVA 32084 Dialekt Heimat

Anna Frick Emil Kuhn Deutsch

Neujahrslied Deutsch Brauch / Neujahrslied

Deutsch Heimat

Oben im Gebiet des Rheines Deutsch Heimat

Alfred Homberger H. W. Schneller SVA 32076 1978 Dialekt Heimat

SVA 13322 1913 Dialekt

SVA 32085 ca. 1900 Dialekt Heimat

Felix Schmid Zermatt / Wallis 1981 Dialekt Heimat / Arbeit

Dialekt

Peter Kasper Peter Kasper Dialekt Heimat

Schöne Heimat, meine liebe SVA 32092 ca. 1970 Deutsch Heimat

SVA 24523 Dialekt Liebe

Peter Schmid Davos 1989 Dialekt Walser / historisch

SVA 26132 um 1900 Dialekt

Davos Dialekt

Totentanz Peter Schmid Davos 1989 Dialekt Totentanz / historisch

Dialekt

Um unsere Hütten liegt Wilhelm Fritz Lech / Vorarlberg Deutsch Heimat

Peter Schmid Dialekt Heimat

Otto Paul Hold 1975 Deutsch Heimat

Frau Hartmann Frau Meister SVA 32082 ca. 1970 Dialekt Heimat

Felix Schmid Brig / Wallis 1977 Dialekt Walser / Heimat / historisch

Christian Gerber Dialekt Heimat

Dialekt Heimat

Die Macht der Musik Was kann doch auf Erden Conrad Michel Liederbuch 1763 1763/1977 Deutsch Musik

Otto Paul Hold SVA 32083 Dialekt Heimat

Max Hansen 1992 Dialekt Heimat

Dialekt Heimat

Willkommen, liebes Blümchen Willkommen, liebes Blümchen ca. 1860 Deutsch Liebe

Wir zwei, wir beide Wir wollen stets zusammen halten Deutsch Liebe

Pilgerlied Deutsch Pilgerlied
 

Ds Roggubrot Ischt der Büür i Not Adolf Imhof Adolf Imhof

Jakob Kuratli Rudolf Schädler Mathäus Kubli

Luzein, du mein Dörfchen Luzein / Prättigau

Ds Lengwiser Liedji Mis Büeli geid über Sapüner Stäg i trad. aufg. Valentin Bühler trad. Langwies / Schanfigg

Mijs Heimatdorf Mijs Heimatdorf das escht Gurin Hans Peter Tomamichel Bosco Gurin

As guats nüs Jahr Mir wönschet as guats nüs Jahr

Mis Prättigau Mis Prättigau, mis Heimattal Jakob Taverna Th. Dolf Prättigau

Walserlied Niene geits so schön und luschtig C. Widmer Blons, Vorarlberg

Maladerser-Lied Nu chlein ist üns Nästli Satz E. Egli Maladers / Schanfigg

Spinnstubenlied Nun erglänzt im Winterkleide Theater „Spusagang“ Seewis / Prättigau Arbeit / Spinnlied

Nun welle Gott, dass unser Gsang St. Antönien / Prättigau

Heimatgruss O Prättigau mein Heimattal Simon Dönz Satz Edi Nüscheler Prättigau

Das schöne Averstal Avers

Mys liäb Fanas Prättigau du liäbi Heimat Fanas / Prättigau

S git vil kalti Wasser S git vil kalti Wasser gesungen Eva Fausch Seewis / Prättigau Liebe / Scherzlied

Peisterliedli S'git mängi Gmeind Pfr. Hans Bader Peist / Schanfigg

Schatzji, s'ischt Sunntag Schatzji, s'ischt Sunntag Hannes Taugwalder

Lumpeliedli Schen's Annemarie, jetz isch er trad. aufg. H. Keller trad. Pomatt Scherzlied

Schlappinerlied Schlappin du Dörfli nah de Flüene Klosters / Prättigau

Gruss an St. Antönien Gaudenz Egli-Adank Gaudenz Egli-Adank St. Antönien / Prättigau

Schöni Rösli Schöni Rösli simmer gwachsa trad. trad. Langwies / Schanfigg

Lehensbrieflied S'ischt Fäscht mu gspürt's Curò Mani

Spinnlied Spinn, spinn, mini liebi Tochter trad. mitg. P. Allemann Medels Rheinwald Arbeit / Spinnlied

Müllerlied Tiggi taggi Hämmerli aufg. O.P. Hold Liebe / Müllerlied

Trur und Träna Curò Mani

Trutz net so Trutz net so, chunt a Zit trad. trad. Gr. Walsertal / Vorarlberg Scherzlied

Tannberglied Ildefons Flatz

Gmeiwärch Va Camp bis Vlee rüepft Curò Mani Vals

Prättigauer Hymne Von Silvrettas hoher Zinne Simon Brunold Prättigau

Das Mederger Lied Vor em Hüsli bin i gsässä Arosa / Schanfigg

D'Walser Vor vile hundert Jahru Ludwig Imesch / Alfred Rieder

Di Brugg Vrbii an Waldstück und dür Wiisä Curò Mani Schiers / Prättigau

Ds nüä Paradiis Wa ds Paradiis verschwunda ischt H. Zähner J. Ammann Prättigau

Satz Benedikt Dolf Buchen / Prättigau

Tschalfiggerlied Was ruuscht dert dunna Simon Brunold Schanfigg

Aalt Rhiwald Wer hent nisch niena nüt la sägä Hans Lanicca Rheinwald

Heimatbodä Wiä läbi froh uf dinär Scholle Kaspar Gillardon Peter Meier, Satz E. Nüscheler Prättigau

gesungen Barbara Brehm-Gredig Safiental

trad.

Wo hoch im grünen Walsertale trad. trad. Maria Camp Vals
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